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Torah — Genesis — Chaye Sarah

Prasha Summary

Vayetze, Vayeitzei, or Vayetzei (x¥) — Hebrew for "and he left,” the first word in the
parashah) is the seventhweekly Torah portion (7275, parashah) in the
annual Jewish cycle of Torah reading. It constitutes Genesis 28:10-32:3. The parashah
tells of Jacob's travels to, life in, and return from Haran. The parashah recounts Jacob's
dream of aladder to heaven, Jacob's meeting of Rachel at the well, Jacob's time
working for Laban and living with Rachel and Leah, the birth of Jacob's children, and
the departure of Jacob's family from Laban.

The parashah is made up of 7,512 Hebrew letters, 2,021 Hebrew words, 148 verses, and
235 lines in a Torah Scroll (77i7 99p, Sefer Torah). Jews read it the
seventh Sabbath after Simchat Torah, generally in November or December.

In traditional Sabbath Torah reading, the parashah is divided into seven readings,
or nr%y, aliyot. In the Masoretic Text of the Tanakh (Hebrew Bible), Parashah Vayetze
is unusual in that it is entirely contained in one single "open portion™ (;77175, petuchah)
(roughly equivalent to a paragraph, often abbreviated with the Hebrew letter » (peh)).
And within that single open portion, Parashah Vayetze does not have any "closed
portion" (72110, setumah) divisions (abbreviated with the Hebrew letter o (samekh)).

=59 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham @& >=

In the first reading (7°%», aliyah), when Jacob left Beersheba for Haran, he stopped at
a place for the night, using a stone for a pillow. He dreamed that he saw a ladder to
heaven on which God's angels ascended and descended. And God stood beside him and
promised to give him and his numerous descendants the land on which he lay, said that
through his descendants all the earth would be blessed, and promised to stay with him
wherever he went and bring him back to the land. Jacob awoke afraid, remarked that
surely the place was the house of God, the gate of heaven, and called the place Bethel
(although the Canaanites had called the city Luz). Jacob took the stone from under his
head, set it up as a pillar, and poured oil on it. And Jacob vowed that if God would stay
with him, give him bread and clothing, and return him to his father's house in peace,
then God would be his god, the stone pillar would be God's house, and he would give
God a tenth of what he received.

Chapter: 28

SN PN I IR SRy RN 10

10. And Jacob went out from Beer-sheba, and went toward Haran.
vrwR TR T TiET aNn ten wrn - 0w 71 oies pign 11
;N minRE S
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11. And he lighted upon the place, and tarried there all night, because the
sun was set; and he took one of the stones of the place, and put it under his
head, and lay down in that place to sleep.

Doy "2xbm T MR Py fN TR ¥ Tho fim S 12
13 orin o
12. And he dreamed, and behold a ladder set up on the earth, and the top of

it reached to heaven; and behold the angels of God ascending and
descending on it.

P B doxy i DR von i N ann Po Sk Si M 13
-]:m‘t’m SN o Ty St T

13. And, behold, YHVH stood beside him, and said: 'T am YHVH, the God of
Abraham your father, and the God of Isaac. The land whereon thou liest, to
thee will I give it, and to your seed.

-5 03 12035 R TRK) MR R AED YIRS TavR gt i 14
i TN g
14. And your seed shall be as the dust of the earth, and thou shalt spread

abroad to the west, and to the east, and to the north, and to the south. And
in thee and in your seed shall all the families of the earth be blessed.

"2 NI RN PRSP on-ns 553 paya by Six mim 15
P2 NI X TPY-DX TR W SR Kb
15. And, behold, I am with thee, and will keep thee whithersoever thou

goest, and will bring thee back into this land; for I will not leave thee, until I
have done that which I have spoken to thee of.'

sy, N5 i I TRRS T 0 jox e imign Spp e 16
16. And Jacob awaked out of his sleep, and he said: 'Surely YHVH is in this
place; and I knew it not.'
iy h R mPE-mx D 1 P ST RiDRT RO AN RPN 17
o
17. And he was afraid, and said: 'How full of awe is this place! this is none
other than the house of God, and this is the gate of heaven.'
FEm AN DY MR DTN IENG-IN RN TP33 5Py oown 18
PNT-DY Y B
18. And Jacob rose up early in the morning, and took the stone that he had
put under his head, and set it up for a pillar, and poured oil upon the top of
it.
SN VY- T Do Sx-mE NI DifRT-D-m x9pN 19
19. And he called the name of that place Beth-el, but the name of the city
was Luz at the first.
SEN R T TS i ad oy f-mx N 2 SRy T 20
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20. And Jacob vowed a vow, saying: 'If God will be with me, and will keep
me in this way that I go, and will give me bread to eat, and raiment to put on,

rEroRe % i vEx Ry B o 21
21. so that I come back to my father's house in peace, then shall YHVH be
my God,
ey -1 s 5o DN mp i 3 mat-ws mNia o 22
R ER L
22. and this stone, which I have set up for a pillar, shall be God's house;
and of all that Thou shalt give me [ will surely give the tenth unto Thee.'

=<=0 Aliya: Levi-Gevurah-lsaac ¢&>=

In the second reading (77°%v, aliyah), in chapter 29, Jacob came to an eastern land where
he saw a well with a great stone rolled upon it and three flocks of sheep lying by it.
Jacob asked the men where they were from, and they said Haran. Jacob asked them if
they knew Laban, and they said that they did. Jacob asked if Laban was well, and they
said that he was, and that his daughter Rachel was coming with his sheep. Jacob told
the men to water and feed the sheep, but they replied that they could not do so until all
the flocks had arrived. When Jacob saw Rachel arrive with her father's sheep, he rolled
the stone from the well's mouth, and watered Laban's sheep. Jacob kissed Rachel, wept,
and told her that he was her kinsman, and she ran and told her father. When Laban
heard of Jacob's arrival, he ran to meet him, embraced and kissed him, and brought
him to his house. Jacob told Laban all that had happened, and Laban welcomed Jacob
as family. After Jacob had lived with Laban for a month, Laban asked Jacob what wages
he wanted for his work. Laban had two daughters: The elder, Leah, had weak eyes,
while the younger, Rachel, was beautiful.

Chapter: 29

'DTR-"ET RN PN YRin SR NN 1
1. Then Jacob went on his journey, and came to the land of the children of
the east.
W2 0D Y DTN iXk-Tp Fh nbi-nim S9PE RE i Rh 2
i 9=y H3 I B 1 N

2. And he looked, and behold a well in the field, and, lo, three flocks of
sheep lying there by it. --For out of that well they watered the flocks. And the
stone upon the well's mouth was great.

INEE-r D NI g D TaRE-m B w Y- mmi-moxrd 3
-w:-mB b " JIRT-m 127

3. And thither were all the flocks gathered; and they rolled the stone from
the well's mouth, and watered the sheep, and put the stone back upon the
well's mouth in its place.--

PRI {20R TVANT DX N I TP DT vaxn 4
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4. And Jacob said unto them: 'My brethren, whence are ye?' And they said:
'Of Haran are we.'

PR VRN (S R =R SR v 5
5. And he said unto them: 'Know ye Laban the son of Nahor?' And they said:
'We know him.'
ANRH-TY FrI 02 S i oiby ryann o o axn 6
6. And he said unto them: 'Is it well with him?' And they said: 'It is well;
and, behold, Rachel his daughter cometh with the sheep.’
Spm 1991 INB R TR qune mp-x5 S o iy {1 ek 7
7. And he said: 'Lo, it is yet high day, neither is it time that the cattle should
be gathered together; water ye the sheep, and go and feed them.'
X3 73 Dy {3RT-m 1554 2TRI-52 TRy Ay Ty 5o X e 8
ki R
8. And they said: 'We cannot, until all the flocks be gathered together, and
they roll the stone from the well's mouth; then we water the sheep.'
N P 7D AN iR INER-T txd o 2pb e b 9
9. While he was yet speaking with them, Rachel came with her father's
sheep; for she tended them.
X v 155 [R¥- 13N M fE-nz Dim-ny Sy M S i 10
i s 155 INg- R ST 8 Sy TINT-ms i) Shy i
10. And it came to pass, when Jacob saw Rachel the daughter of Laban his
mother's brother, and the sheep of Laban his mother's brother, that Jacob
went near, and rolled the stone from the well's mouth, and watered the flock
of Laban his mother's brother.

19271 3Ry N Birh Ry P 1
11. And Jacob kissed Rachel, and lifted up his voice, and wept.
AN T P N FIREN-1E R N N e 03 i Sy i 12
12. And Jacob told Rachel that he was her father's brother, and that he was
Rebekah's son; and she ran and told her father.
o-pin o-pamm inxph py1 -2 Spun vaw-nx (7 s i 13
o D322 ik (555 Ngen ia-x mean
13. And it came to pass, when Laban heard the tidings of Jacob his sister's

son, that he ran to meet him, and embraced him, and kissed him, and
brought him to his house. And he told Laban all these things.

) W b S AN TP ey A 135 T vaxn 14
14. And Laban said to him: 'Surely thou art my bone and my flesh.' And he
abode with him the space of a month.
ERR-T T NI DI METSY TN R-"DT TP 155 vaNn 15
15. And Laban said unto Jacob: 'Because thou art my brother, shouldest
thou therefore serve me for nought? tell me, what shall your wages be?'
51 mepa B TG T3 =Y s Y 1553 16
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16. Now Laban had two daughters: the name of the elder was Leah, and the
name of the younger was Rachel.

N TN WT-TE A B Mz AXG e 17

17. And Leah's eyes were weak; but Rachel was of beautiful form and fair to
look upon.

=<=Q Aliya: Third-Tiferet-Jacob ¢&=<>=

In the third reading (7°%», aliyah), Jacob loved Rachel and, responding to Laban's
enquiry in verse 15, offered to serve Laban seven years for Rachel's hand, to which
Laban agreed. Jacob served the years, but his love for Rachel made them seem like just
a few days. Jacob asked Laban for his wife, and Laban made a feast and invited all the
men of the place. In the evening, Laban brought Leah to Jacob, and Jacob slept with
her. Laban gave Leah Zilpah to be her handmaid. In the morning, Jacob discovered that
it was Leah, and he complained to Laban that he had served for Rachel. Laban replied
that in that place, they did not give the younger before the firstborn, but if Jacob fulfilled
Leah's week, he would give Jacob both daughters in exchange for another seven years
of service. Jacob did so, and Laban gave him Rachel as wife and gave Rachel Bilhah to
be her handmaid. Jacob loved Rachel more than Leah, so God allowed Leah to
conceive, but Rachel was barren. Leah bore a son, and called him Reuben, saying that
God had looked upon her affliction. She bore a second son, and called him Simeon,
saying that God had heard that she was hated. She bore a third son, and called him
Levi, saying that this time her husband would be joined to her. She bore a fourth son,
and called him Judah, saying that this time, she would praise God. Rachel envied her
sister and demanded that Jacob give her children, but Jacob grew angry and asked her
whether he was in God's stead, who had withheld children from her. Rachel told Jacob
to sleep with her maid Bilhah so that Bilhah might bear children upon Rachel's knees
who might be credited to Rachel, and he did. Bilhah bore Jacob a son, and Rachel called
him Dan, saying that God had judged her and also heard her voice. And Bilhah bore
Jacob a second son, and Rachel called him Naphtali, saying that she had wrestled with
her sister and prevailed. When Leah saw that she had stopped bearing, she gave Jacob
her maid Zilpah to wife. Zilpah bore Jacob a son, and Leah called him Gad, saying that
fortune had come. And Zilpah bore Jacob a second son, and Leah called him Asher,
saying that she was happy, for the daughters would call her happy.

iR 08 DInE DY pIY ATsYs Yot Bim-ms Shy S 18
18. And Jacob loved Rachel; and he said: 'I will serve thee seven years for
Rachel your younger daughter.'
DRy 3t S XD FN R 2 A o S 155 TaNn .19
19. And Laban said: 'It is better that I give her to thee, than that I should
give her to another man; abide with me.'
FIFN ITIONT DTN DD PRYS nim w b3 Die Spp T 20
20. And Jacob served seven years for Rachel; and they seemed unto him
but a few days, for the love he had to her.
PN FINTINY 0 DR "R MR- 113 13P-0x SRl vaNh 21
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21. And Jacob said unto Laban: 'Give me my wife, for my days are filled,
that I may go in unto her.'

22. And Laban gathered together all the men of the place, and made a feast.
PPN NI RN TR X3 I3 -y frpn 3ws v 23
23. And it came to pass in the evening, that he took Leah his daughter, and
brought her to him; and he went in unto her.
Y IS XS TN maRl-my A j9h 24

24. And Laban gave Zilpah his handmaid unto his daughter Leah for a
handmaid.

iz NpiT D sy M- {Eh-0n ann AN - N5ES m .25
A m:‘m mhY Y

25. And it came to pass in the morning that, behold, it was Leah; and he
said to Laban: 'What is this thou hast done unto me? did not I serve with
thee for Rachel? wherefore then hast thou beguiled me?'

HTRET igh by nrk wRRRS (D AN (7 aNn 26
26. And Laban said: 'It is not so done in our place, to give the younger
before the first-born.
-PS T Ry TRun N TSYE AXT-n-mh P M o] pE N 27
SR T
27. Fulfil the week of this one, and we will give thee the other also for the
service which thou shalt serve with me yet seven other years.'
TN 15 i Dy -imm N Pty Koan 5 bl wim 28

28. And Jacob did so, and fulfilled her week; and he gave him Rachel his
daughter to wife.

s o e mpE-my A3 b ik i 29

29. And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid to be her
handmaid.

Dp-paty Tip AP Sapm axon Srm-me-mi Soyn Sin-by of Xan .30
et
30. And he went in also unto Rachel, and he loved Rachel more than Leah,
and served with him yet seven other years.
TRE DU TAT-MS TN TN mNiy-p T XY 31
31l. And YHVH saw that Leah was hated, and he opened her womb; but
Rachel was barren.
P iy T MR RN v (I T x0Rm 13 Tom th ~om 32
PR AN ARy
32. And Leah conceived, and bore a son, and she called his name Reuben;

for she said: 'Because YHVH hath looked upon my affliction; for now my
husband will love me.'
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33. And she conceived again, and bore a son; and said: 'Because YHVH hath
heard that I am hated, He hath therefore given me this son also.' And she
called his name Simeon.

Fig T M- N YK 1T mpaE Amb AN iz Tom S nim 34
Bl MY-NTR -5y Wiz
34. And she conceived again, and bore a son; and said: 'Now this time will

my husband be joined unto me, because I have borne him three sons.'
Therefore was his name called Levi.

ST R FNR PP Fi-mN AN ST Y 12 Tom iy i 35
7R Sabm

35. And she conceived again, and bore a son; and she said: "This time will I
praise YHVH.' Therefore she called his name Judah; and she left off bearing.

Chapter: 30

Y>-135 SPY-DN YRR AR BN Ripm Shy 7T N b xm 1
POIX T X=X T3
1. And when Rachel saw that she bore Jacob no children, Rachel envied her
sister; and she said unto J acob.: 'Give me children, or else I die.'
{{oE-"9 R PiR-Tx S waty A vanh Bms SRy ax-tm 2
2. And Jacob's anger was kindled against Rachel; and he said: 'Am [ in
God's stead, who hath withheld from thee the fruit of the womb?"
FT3R TSIN-D TN "DIE-DY Tom 7N N3 RS AN T v 3
3. And she said: 'Behold my maid Bilhah, go in unto her; that she may bear
upon my knees, and I also may be builded up through her.'
'SR RN NI NS Arne aba-mx H-inm 4
4. And she gave him Bilhah her handmaid to wife; and Jacob went in unto
her.
8 SR> Tom Az Nam 5
5. And Bilhah conceived, and bore Jacob a son.
117 12 X 1p-5Y 12 -1 SRS e mh iy 1 S e 6
6. And Rachel said: 'God hath judged me, and hath also heard my voice,
and hath given me a son.' Therefore called she his name Dan. _
SRy 4 {5 DI g b= e iy amm 7
7. And Bilhah Rachel's handmaid conceived again, and bore Jacob a second
son.

ors ity XORM HP2-Ts K-y womgs | wiTox Fimas B vanm 8

8. And Rachel said: 'With mighty wrestlings have I wrestled with my sister,
and have prevailed.' And she called his name Naphtali.

9 https://dailyzohar.com
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SRYD TFN (M A nbt-my tpm aTRe ARy P AEh xom 9
| TN
9. When Leah saw that she had left off bearing, she took Zilpah her
handmaid, and gave her to Jacob to wife.
i Spp'h x> migw night e 10
10. And Zilpah Leah's handmaid bore Jacob a son. ‘
T A= RODM T XD () XD maNm 11
11. And Leah said: 'Fortune is come!' And she called his name Gad.
1St i 13 RS mme Byt T 12
12. And Zilpah Leah's handmaid bore Jacob a second son.
YN TRP-IIN NPT TED BN R AND RS Yaxm 13
13. And Leah said: 'Happy am I! for the daughters will call me happy.' And
she called his name Asher.

=529 Aliya: Fourth-Netzach-Moses &=

In the fourth reading (7%, aliyah), Reuben found some mandrakes and brought them
to Leah. Rachel asked Leah for the mandrakes, and when Leah resisted, Rachel agreed
that Jacob would sleep with Leah that night in exchange for the mandrakes. When Jacob
came home that evening, Leah told him that he had to sleep with her because she had
hired him with the mandrakes, and he did. God heeded Leah and she conceived and
bore Jacob a fifth son, and called him Issachar, saying that God had given her a reward.
Leah bore Jacob a sixth son and called him Zebulun, saying that God had endowed her
with a good dowry. And afterwards Leah bore a daughter, and called her name Dinah.
God heeded Rachel and she conceived and bore a son and called him Joseph, invoking
God to add another son. Then Jacob asked Laban to allow him, his wives, and his
children to return to his own country. Laban conceded that God had blessed him for
Jacob's sake.

g FINP-TON TR NI TRT WRTT Nt DBn-ED s 12N 10 14
RS KT D NI AR i maNm
14. And Reuben went in the days of wheat harvest, and found mandrakes in

the field, and brought them unto his mother Leah. Then Rachel said to Leah:
'Give me, I pray thee, of your son's mandrakes.'

LI AR BT ORI T S ER-m e bns 55 mNm 15
T 5 4 Al S T 1 5 2 ‘ T @ 5 j:l' ‘ i r T 5 4
MBS N T R Ty 2ot 195
15. And she said unto her: 'Is it a small matter that thou hast taken away
my husband? and wouldest thou take away my son's mandrakes also?' And

Rachel said: 'Therefore he shall lie with thee to-night for your son's
mandrakes.'

T3 72 XIS X VAN HXR5 X3 N¥m 93 ST SRy NI 16
a7 T7%3 My 33N a NS IR
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16. And Jacob came from the field in the evening, and Leah went out to
meet him, and said: 'Thou must come in unto me; for I have surely hired thee
with my son's mandrakes.' And he lay with her that night.

sigman {3 Shpls Tom am k- ey b 17
17. And God hearkened unto Leah, and she conceived, and bore Jacob a
fifth son.
T KR TRND TR =N TR TN i XD vanm .18
' oty
18. And Leah said: 'God hath given me my hire, because I gave my
handmaid to my husband. And she called his name Issachar.
:SRYT ME—ia Tom M i ~m 19
19. And Leah conceived again, and bore a sixth son to Jacob.
5 mipi=p " RSt BYaT 310 931N | DN 51 KR e 20
131 Aoy Xopm i Y
20. And Leah said: 'God hath endowed me with a good dowry; now will my

husband dwell with me, because I have borne him six sons.' And she called
his name Zebulun.

T ARSI XM A3 8 ) 21
21. And afterwards she bore a daughter, and called her name Dinah.
A= TN Eo o pan - Ty Satn 22
22. And God remembered Raéhel, and God hearkened to her, and opened
her womb.
PPEN-T DN AN VAN {7 Tom am 23
23. And she conceived, and bore a son, and said: 'God hath taken away my
reproach.’
I {3 D ST O N aui - XHm .24
24. And she called his name Joseph, saying: "The LORD add to me another
son.'
=y 1N TR 2'9-x 'SPy vann ap-mx b T D A .25
DYINDY TP
25. And it came to pass, when Rachel had borne Joseph, that Jacob said

unto Laban: 'Send me away, that I may go unto mine own place, and to my
country.

=TS TR TN 0D TR S D5 Ry N T-m
FPET2Y YN TT3Y
26. Give me my wives and my children for whom I have served thee, and let
me go; for thou knowest my service wherewith I have served thee.'
P43 S PR TS THLS 1IN -0 135 ox vann 27
27. And Laban said unto him: 'If now I have found favour in thine eyes--I
have observed the signs, and YHVH hath blessed me for your sake.'

«

-r% Tm .26

11 https://dailyzohar.com



https://dailyzohar.com/

Torah — Genesis — Chaye Sarah

===>® Aliya: Fifth-Hod-Aaron O&< o=

In the fifth reading (7%, aliyah), Laban asked Jacob to name how much he wanted to
stay. Jacob recounted how he had served Laban and how Laban had benefited, and
asked when he could provide for his own family. Laban pressed him again, so Jacob
offered to keep Laban's flock in exchange for the speckled, spotted, and dark sheep and
goats, and thus Laban could clearly tell Jacob's flock from his. Laban agreed, but that
day he removed the speckled and spotted goats and dark sheep from his flock and gave
them to his sons and put three day's distance between Jacob and himself. Jacob peeled
white streaks in fresh rods of poplar, almond, and plane trees and set the rods where
the flocks would see them when they mated, and the flocks brought forth streaked,
speckled, and spotted young. Jacob laid the rods before the eyes of the stronger sheep,
but not before the feeble, so the feebler sheep became Laban's and the stronger Jacob's.
Jacob's flocks and wealth thus increased. Jacob heard that Laban's sons thought that
he had become wealthy at Laban's expense, and Jacob saw that Laban did not regard
him as before. God told Jacob to return to the land of his fathers, and that God would
be with him. Jacob called Rachel and Leah to the field and told them that Laban had
changed his opinion of Jacob, but Jacob had served Laban wholeheartedly and God
had remained with Jacob. Jacob noted that Laban had mocked him and changed his
wages ten times, but God would not allow him to harm Jacob, but had rewarded Jacob,
giving Laban's animals to Jacob. Jacob said that in a dream God told him to return to
the land of his birth. Rachel and Leah answered that they no longer had any portion in
Laban's house and all the riches that God had taken from Laban were theirs and their
children's, so Jacob should do whatever God had told him to do.

RN T2y Rt 3Rt aNn 28
28. And he said: 'Appoint me your wages, and I will give it.'
PPIX QPR TE-TWR TR TS N IR YT AN YR N 29

29. And he said unto him: "Thou knowest how I have served thee, and how
your cattle have fared with me.

' S Toilp s S e 2 g vigh N min-s By 30
DD TBIN-TE APYN
30. For it was little which thou hadst before I came, and it hath increased

abundantly; and YHVH hath blessed thee whithersoever I turned. And now
when shall I provide for mine own house also?"

3T To-Tippa-Ty A To-imn-xD SRy AN Fe-imx T vaNn 31
FVRPR ENE Apx 3N T
31. And he said: 'What shall I give thee?' And Jacob said: 'Thou shalt not

give me aught; if thou wilt do this thing for me, I will again feed your flock
and keep it.

o-i-oD1 XIS S 1 -0 mibn i ol iNk-DoT HEpN 32
R T ips TRl N Daes
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32. 1will pass through all your flock to-day, removing from thence every
speckled and spotted one, and every dark one among the sheep, and the
spotted and speckled among the goats; and of such shall be my hire.

=i Px-mix B ia v:w;"\‘z;—‘:i: NiS5-2 -w"w: =03 "n'-:"ﬁ: 2T 33

33. So shall my righteousness witness agamst me hereafter, when thou
shalt come to look over my hire that is before thee: every one that is not
speckled and spotted among the goats, and dark among the sheep, that if
found with me shall be counted stolen.'
2272 1 1B 17 195 ann 34
34. And Laban said: 'Behold, would it might be according to your word.'
TR DAPT-oD ) DRRDm DTRbE DT NFE 83 o .35
ne?
mig-pa jrm oaos nm—‘::w i tel—in 52 m«z“w-ﬁ

35. And he removed that day the he-goats that were streaked and spotted,
and all the she-goats that were speckled and spotted, every one that had
white in it, and all the dark ones among the sheep, and gave them into the
hand of his sons.

T (55 - TP S SRR W I e 1 avh 36
36. And he set three days' journey betwixt himself and Jacob. And Jacob fed
the rest of Laban's flocks.

ma sk mibvn jaz Syan i v e miTs D Sy -t 37

.m“:-m-r—“::: ~ix ‘;:5-1

37. And Jacob took him rods of fresh poplar, and of the almond and of the
plane-tree; and peeled white streaks in them, making the white appear which
was in the rods

«mr.wf‘? t=,<=; A Mr_r “:;b mﬂ@b

38. And he set the rods which he had peeled over against the flocks in the
gutters in the watering-troughs where the flocks came to drink; and they
conceived when they came to drink.

NP DR DRY INET ofTom mivhni-bx ixin mnm 39

39. And the flocks conceived at the sight of the rods, and the flocks brought
forth streaked, speckled, and spotted.

15—;1’2”'\ 'L:B W23 ':1'\?‘:—5:'\ -:-::J—BN ’;NS:.': ng ’;n*w :-:w -w'wgn n*:*\z::'n 40

40. And Jacob separated the lambs--he also set the faces of the ﬂocks
toward the streaked and all the dark in the flock of Laban-- and put his own
droves apart, and put them not unto Laban's flock.

N pp mibhri-me SHir midy Ainwhnn Nkn Sam-bos fim 41
ivioms Ay obrE
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41. And it came to pass, whensoever the stronger of the flock did conceive,
that Jacob laid the rods before the eyes of the flock in the gutters, that they
might conceive among the rods;
SRyl DwRm 1595 Trn mm S N Ny Shrnm 42

42. but when the flock were feeble, he put them not in; so the feebler were
Laban's, and the stronger Jacob's.

VA TR DI Tt miSn iR T-ri Sk S B P 43
43. And the man increased exceedingly, and had large flocks, and maid-
servants and men-servants, and camels and asses.

Chapter: 31

TN NP YRR TN S 1pH VAN i3 3Ty v 1
7t 3903 mx Y NS
1. And he heard the words of Laban's sons, saying: 'Jacob hath taken away

all that was our father's; and of that which was our father's hath he gotten
all this wealth.'

rmieoty DiamD fay X T3 {55 M-m SRy X 2

ES

2. And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it was not
toward him as beforetime.

PR TR ARTRIERY N PIR-PN 21 SPp-x T Ny 3
3. And YHVH said unto Jacob: 'Return unto the land of your fathers, and to
your kindred; and I will be with thee.'
Ny TR ANER Db Xapn Sy awn 4
4. And Jacob sent and called Rachel and Leah to the field unto his flock,
Py
5. and said unto them: 'I see your father's countenance, that it is not toward
me as beforetime; but the God of my father hath been with me.
RIIN-TIN TR M-D33 "D YT TN 6
6. And ye know that with all my power I have served your father.
DY
7. And your father hath mocked me, and changed my wages ten times; but
God suffered him not to hurt me.
SANY SD-TN) TR iNET-DD 1o A0 i Thi AN Ho-mx .8
TR NET-52 19 R T TRy
8. If he said thus: The speckled shall be your wages; then all the flock bore

speckled; and if he said thus: The streaked shall be your wages; then bore all
the flock streaked.

Po-imm TRUIN M- oy byn 9
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9. Thus God hath taken away the cattle of your father, and given them to
me.

ien-by pn Dmyn M ST XN Y NN INET St nps i 10
DTS TR BTRY
10. And it came to pass at the time that the flock conceived, that I lifted up
mine eyes, and saw in a dream, and, behold, the he-goats which leaped upon
the flock were streaked, speckled, and grizzled.
237 yEx) SRy, ofona oo xen Tox axh 11

11. And the angel of God said unto me in the dream: Jacob; and I said: Here
am [.

1:1""1‘1: nh'ﬁiv ]Nse't—Bi: 1:"5&:'! w"mi:'t—“:: R Ti"iv Ni—x@: 'wmm 12
M2 my (b wwx-‘:: FIX TPRN) D T

12. And he said: Lift up now thine eyes, and see, all the he-goats which leap
upon the flock are streaked, speckled, and grizzled; for I have seen all that
Laban doeth unto thee.

=i O5Y 0 ey "5 I mmH '&JN n:&em 1:’2: ani '&JN BN—W: ”:N't "IN .13
o pN-D S TN P N

13. I am the God of Beth-el, where thou didst anoint a pillar, where thou
didst vow a vow unto Me. Now arise, get thee out from this land, and return
unto the land of your nativity

14. And Rachel and Leah answered and sald unto hlm. 'Is there yet any
portion or inheritance for us in our father's house?

aoD-my Diox-1h DN B2m 2 1 BTN Mol xR 15
15. Are we not accounted by him strangers? for he hath sold us, and hath
also quite devoured our price.
ax iy B mpy Wi v 8 aEnn wiTby D by bin-bo o .16

irivh o Ty

16. For all the riches which God hath taken away from our father, that is
ours and our children's. Now then, whatsoever God hath said unto thee, do.'

== Aliya: Sixth-Yessod-Joseph @0

In the sixth reading (7%, aliyah), Jacob set his sons and his wives on camels and
headed out toward Isaac and Canaan with all the animals and wealth that he had
collected in Padan-aram. Jacob tricked Laban by fleeing secretly while Laban was out
shearing his sheep, and Rachel stole her father's idols. On the third day, Laban heard
that Jacob had fled and he and his kin pursued after Jacob seven days, overtaking him
in the mountain of Gilead. God came to Laban in a dream and told him not to speak to
Jacob either good or bad. But when Laban caught up with Jacob, he asked Jacob what
he meant by carrying away his daughters secretly, like captives, without letting him kiss
his daughters and grandchildren goodbye. Laban said that while he had the power to
harm Jacob, God had told him the previous night not to speak to Jacob either good or
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bad, and now Laban wanted to know why Jacob had stolen his gods. Jacob answered
that he fled secretly out of fear that Laban might take his daughters by force, and not
knowing Rachel stole the gods, he told Laban that whoever had his gods would die.
Laban searched Jacob's tent, Leah's tent, and the two maid-servants' tent, finding
nothing, and then he entered Rachel’s tent. Rachel had hidden the idols in the camel’s
saddle and sat upon them, apologizing to her father for not rising, as she was having
her period. Laban searched and felt about the tent, but did not find the idols. Angered,
Jacob questioned Laban what he had done to deserve this hot pursuit and this searching.
Jacob protested that he had worked for Laban for 20 years, through drought and frost,
bearing the loss of animals torn by predators, and not eating Laban's rams, only to have
his wages changed 10 times. Had not the God of Isaac been on Jacob's side, surely
Laban would have sent Jacob away empty, Jacob said, and God had seen his affliction
and awarded him what he deserved.

"Ry MP-IX) MIZ-m XM SpY opn 17
17. Then Jacob rose up, and set his sons and his wives upon the camels;
1797 W27 TN B3R e ¥ @ on-ba-my wipn-Do-m i 18
iR TN MR PR-bY NiFD TN
18. and he carried away all his cattle, and all his substance which he had

gathered, the cattle of his getting, which he had gathered in Paddan-aram, to
go to Isaac his father unto the land of Canaan.

PN YN DET-mx DU Sim ENe-mx i 5 iE 19
19. Now Laban was gone to shear his sheep. And Rachel stole the teraphim
that were her father's.

no 12 1 i Yoy RN 155 Sh-m Sy, B 20
20. And Jacob outwitted Laban the Aramean, in that he told him not that
he fled.

PRI T TP 2N - T2y 2R =50 Nm tan 21
21. So he fled with all that he had; and he rose up, and passed over the
River, and set his face toward the mountain of Gilead.

SRL 3 R R RS 155 w22
22. And it was told Laban on the third day that Jacob was fled.
STYPAT TS IR PR TR AYSY T VAN I Y M- tpn .23

s

23. And he took his brethren with him, and pursued after him seven days'
journey; and he overtook him in the mountain of Gilead.

2719 T e 1 axn Aot dhtia e j5h-ox wiox xan 24
Y=Tp Sivn SRY-Ty
24. And God came to Laban the Aramean in a dream of the night, and said

unto him: 'Take heed to thyself that thou speak not to Jacob either good or
bad.'

ST PIN-II PR iED) NET aN-mx ph SHpn Shir-nx 155 dom 25
bty
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25. And Laban came up with Jacob. Now Jacob had pitched his tent in the
mountain; and Laban with his brethren pitched in the mountain of Gilead.
120 S we ms- Sm RS- S Py e Spip 19k v 26
26. And Laban said to Jacob: 'What hast thou done, that thou hast
outwitted me, and carried away my daughters as though captives of the
sword?
T3 DY mas RN STT-NDY iR Sim 1S5 means g 27
i
27. Wherefore didst thou flee secretly, and outwit me; and didst not tell me,
that I might have sent thee away with mirth and with songs, with tabret and
with harp;
Hpy Sepen ny ridhy b pih uavel N 28
28. and didst not suffer me to kiss my sons and my daughters? now hast
thou done foolishly.
Ripi AR’ Tox T | i Toay HoN b1 monb mity 1 S 29
1=y 3o SRY-T VTR 7
29. It is in the power of my hand to do you hurt; but the God of your father
spoke unto me yesternight, saying: Take heed to thyself that thou speak not
to Jacob either good or bad.
oToN-TX 733 MR IR M AIYES HoRi-"e 7950 N oy 30
30. And now that thou art surely gone, because thou sore longest after your
father's house wherefore hast thou stolen my godsQ'

31. And Jacob answered and sa1d to Laban. Because I was afrald, for I sa1d.
Lest thou shouldest take your daughters from me by force.

2= TR S P-T2E W T Hr XD SrEon-m N N my 32
:mnai B P S5y b-Noy

32. With whomsoever thou findest your gods, he shall not live; before our
brethren discern thou what is thine with me, and take it to thee.' --For Jacob
knew not that Rachel had stolen them.--

Rim Kém NP mmani om Do TR Dimesr | 2hty bika 15 NS0 33
Ll B-m: xzn s Sy

33. And Laban went into Jacob's tent, and into Leah's tent, and into the
tent of the two maid-servants; but he found them not. And he went out of
Leah's tent, and entered into Rachel's tent.
-mix 127 N Trhy 2 D NP3 TR EnnT-mx Ek D 34
g X5 b=
34. Now Rachel had taken the teraphim, and put them in the saddle of the

camel, and sat upon them. And Laban felt about all the tent, but found them
not.
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-2 i gk Do xfp 2 5 w3 -y ax-bx vanm 35
TRPIIT-m N NP1 A T T
35. And she said to her father: 'Let not my lord be angry that I cannot rise
up before thee; for the manner of women is upon me.' And he searched, but
found not the teraphim.
' TN 2 YP-a (555 AN 2pi (9 1552 =7 Spplh i 36
PO T
36. And Jacob was wroth, and strove with Laban. And Jacob answered and
said to Laban: 'What is my trespass? what is my sin, that thou hast hotly
pursued after me?
AN M T, D D PI-0 S0 M- T2-bo-my men-"D 37
MY 3 AT
37. Whereas thou hast felt about all my stuff, what hast thou found of all
your household stuff? Set it here before my brethren and your brethren, that
they may judge betwixt us two.
prizox N iy T 2 N5 i oI yhY Yoy s =y B 38
38. These twenty years have I been with thee; your ewes and your she-goats
have not cast their young, and the rams of your flocks have I not eaten.
5797 s = TS RS TR IEDN B AN TXEI-NG Mgy 39
39. That which was torn of beasts I brought not unto thee; I bore the loss of
it; of my hand didst thou require it, whether stolen by day or stolen by night.
PPYR Y TIm Tpi3 MR 5 RN Tha M 40
40. Thus I was: in the day the drought consumed me, and the frost by
night; and my sleep fled from mine eyes.
B VIS PR T MRE-DEW PHTRY RS Sy 2wy B 41
IR YR WRRR-TX TR RINYD DY
4]1. These twenty years have I been in your house: I served thee fourteen
years for your two daughters, and six years for your flock; and thou hast
changed my wages ten times.
-7 AN TR ARY R T i PR T manIx by Ty vpby o 42
FPRN oM TN N 9D py-mN Y
42. Except the God of my father, the God of Abraham, and the Fear of Isaac,
had been on my side, surely now hadst thou sent me away empty. God hath

seen mine affliction and the labour of my hands, and gave judgment
yesternight.'

=229 Aliya: Seventh-Malchut-King David €& ==

In the seventh reading (7°%», aliyah), Laban answered Jacob that they were his
daughters, his children, and his flocks, but asked what he could do about it now. Instead,
Laban proposed that they make a covenant, and Jacob set up a stone pillar and with his
kin heaped stones, and they ate a meal by the heap. Laban called it Jegar-sahadutha,
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but Jacob called it Galeed. Laban called the heap as a witness between him and Jacob,
and invoked God to watch when they were apart if Jacob would afflict Laban's
daughters and take other wives. And Laban designated the heap and the pillar as a
boundary between him and Jacob; Laban would not pass over it to Jacob, and Jacob
would not pass over it to Laban, to do harm. Laban invoked the God of Abraham, the
God of Nahor, and the God of Terah, and Jacob swore by the Fear of Isaac and offered
a sacrifice. In the maftir (7°vo») reading of Genesis 32:1-3 that concludes the parashah,
early in the morning, Laban kissed his sons and his daughters, blessed them, and
departed for his home. And when Jacob went on his way, the angels of God met him,
and Jacob told them that this was God's camp, and he called the place Mahanaim.

ArN-mix Do K INE M o D mish Sh-n ann {3 fvh 43
.'\-:5*’ SN hhi‘:ﬂ: ix o HBNB FRHR-F *ni‘:ﬂ:w XIT-" TN

43. And Laban answered and said unto Jacob: 'The daughters are my
daughters, and the children are my children, and the flocks are my flocks,
and all that thou seest is mine; and what can I do this day for these my
daughters, or for their children whom they have borne?

PR I TP T TR IR T3 SR8 A5 TR 44
44, And now come, let us make a covenant, I and thou; and let it be for a
witness between me and thee.'
38R TR 1IN SR Npn 45
45. And Jacob took a stone, and set it up for a pillar.
2375y = 228 i TSN WRN T TRk PG Sy ax 46
46. And Jacob said unto his brethren: 'Gather stones'; and they took stones,
and made a heap. And they did eat there by the heap.
1y9s o xp Zpi XY O 153 oxapn 47
47. And Laban called it Jegar-sahadutha; but Jacob called it Galeed.
53 Ta-Xp [R5V TR R P Ty M S 15 v 48
48. And Laban said: 'This heap is witness between me and thee this day.'
Therefore was the name of it called Galeed;
PIRTYR PR T R RSN RS T g AR R Tawnim 49
49. and Mizpah, for he said: 'The LORD watch between me and thee, when
we are absent one from another.

Sb DR R dpd B PN Hig-oh o MRI-TN) FI-N TiPn-ox 50
RN
50. If thou shalt afflict my daughters, and if thou shalt take wives beside my
daughters, no man being with us; see, God is witness betwixt me and thee.'
MR P T YN TR T T i1 T SRy (9 e 1
51. And Laban said to Jacob: 'Behold this heap, and behold the pillar, which
I have set up betwixt me and thee.
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SEN-TN ST DAT-I RN SEbR-ND R-mx SEin S S S T, 52
YD PIRET FoRRT-r T DiT-me TN HEp-ND
52. This heap be witness, and the pillar be witness, that I will not pass over

this heap to thee, and that thou shalt not pass over this heap and this pillar
unto me, for harm.

9T Pl PPN TIPEK 0N WS g iy piaNg i by 53
53. The God of Abraham, and the God of Nahor, the God of their father,
judge betwixt us.' And Jacob swore by the Fear of his father Isaac.

73 won i Tooxn TifR-DoxR KD Xapn A i3t SRy nEm 54

54. And Jacob offered a sacrifice in the mountain, and called his brethren to
eat bread; and they did eat bread, and tarried all night in the mountain.

Aliya: Maftir
Chapter: 32

HapEs 195 2 72 BT RN SR MiEh PN IRas {75 =ivn 1
1. (32:2) And Jacob went on his way, and the angels of God met him.
iR pX5R f3-wian 127 720 SRy 2
2. (32:3) And Jacob said when he saw them: 'This is God's camp.' And he
called the name of that place Mahanaim.

[THTR N SRS NN TR TR T NP Spy e 3
(999

3. (32:4) And Jacob sent messengers before him to Esau his brother unto
the land of Seir, the field of Edom.

- End of Parasha -
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